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Taxonomy Taxonomie 

· Scientific name: Urtica ferox (JGA Forster) Nom scientifique: Urtica ferox (JGA Forster) 

· Popular Common names: Tree Nettle, Ongaonga Noms communs populaires: micocoulier, Ongaonga 

· Kingdom: Plantae Uni: Plantae 

· Phylum: Magnoliophyta Phylum: Magnoliophyta 

· Class: Urticopsida Classe: Urticopsida 

· Order: Urticales Classement: Urticales 

· Family: Urticaceae Famille: Urticaceae 

· New Zealand Status: native (endemic) Nouvelle-Zélande: Native (endémique) 

· Taxonomy sources: Hoogland and Reveal (2005); Webb et al., (1990); Webb et al., (1988). sources de Taxonomie:.. Hoogland et Reveal (2005); Webb et al, (1990); Webb et al, (1988). 

Identification Identification 

Species Description Description de l'espèce 

The tree nettle is a woody shrub that grows to two meters or higher (Webb et al., 1988; Allan, 1982). L'ortie arbre est un arbuste ligneux qui pousse à deux mètres ou plus (Webb et al, 1988;. Allan, 1982). The trunk can get up to twelve centimetres in diameter. Le tronc peut obtenir jusqu'à douze centimètres de diamètre. The numerous branches tend to grow interweaved (Salmon, 1980). Les nombreuses branches ont tendance à croître entrelacées (Salmon, 1980). 
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Figure 1. Urtica ferox shrub. Figure 1. Urtica ferox arbuste. (Click on an image for the full caption.) (Cliquez sur une image pour la légende complète.) 

The pale green leaves are arranged opposite each other (Connor, 1977; Allan, 1982). Les feuilles vert pâle sont disposées en face de l'autre (Connor, 1977; Allan, 1982). The shape is ovate- triangular to lanceolate-triangular with pointed ends. La forme est ovale-triangulaire à lancéolées triangulaire avec des extrémités pointues. The edges are deeply and coarsely toothed (Connor, 1977). Les bords sont profondément et grossièrement dentées (Connor, 1977). Those teeth can be up to one centimetre long. Ces dents peuvent être jusqu'à un centimètre de long. The leaves are about eight to twelve centimetres long and three to five centimetres wide (Allan, 1982). Les feuilles sont sur huit à douze centimètres de long et de trois à cinq centimètres de large (Allan, 1982). Stipules grow at each leaf axis, which are like small leaves without a stalk (Salmon, 1980). Stipules croître à chaque axe de la feuille, qui sont comme de petites feuilles sans tige (Salmon, 1980). 

The veins, edges and stalks of the leaves (Connor, 1977) as well as the branches and flowers (Salmon, 1980) are covered in numerous stiff stinging hairs (Figure 2). Les veines, les bords et les tiges des feuilles (Connor, 1977) ainsi que les branches et les fleurs (Salmon, 1980) sont couverts dans de nombreux poils urticants rigides (figure 2). Those stinging hairs are about six millimetres long and have sharp pointed ends (Connor, 1977). Ces poils urticants sont environ six millimètres de long et ont des extrémités pointues (Connor, 1977). When touched the stinging hairs break and release a toxic substance which causes a prickling-burning sensation (Connor, 1977) (further detail in 'Significance to People' section). Lorsque touché les poils urticants se brisent et libèrent une substance toxique qui provoque une sensation de picotement, de brûlure (Connor, 1977) (plus de détails dans 'importance pour les personnes «section). The Urtica ferox plant is, apart from the long stiff stinging hairs, covered with countless smaller, softer hairs (Salmon, 1980; Webb et al., 1988). L'usine de ferox Urtica est, en dehors des longs poils urticants raides, couvertes d'innombrables petits poils doux (Salmon, 1980; Webb et al, 1988.). 
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Figure 2. Urtica ferox leaves. Figure 2. Urtica ferox laisse. (Click on an image for the full caption.) (Cliquez sur une image pour la légende complète.) 

The tree nettle is a dioecious plant which means that the female and male flowers occur on separate plants (Connor, 1977). L'ortie arbre est une plante dioïque ce qui signifie que les fleurs mâles et femelles se trouvent sur des plantes séparées (Connor, 1977). Several small pale greenish flowers (Webb et al., 1990) grow together on spikes which can get eight centimetres long and are coming from the leaf axis (Salmon, 1980). Plusieurs petites fleurs vert pâle (Webb et al., 1990) grandir ensemble sur les pointes qui peuvent obtenir huit centimètres de long et sont en provenance de l'axe de la feuille (Salmon, 1980). The fruit of Urtica ferox is a one and a half millimetre long ovoid, brown nut (Salmon, 1980). Le fruit de Urtica ferox est une et une longue demi-millimètre ovoïde, brun noisette (Salmon, 1980). 

These nettles, like all Urticaceae, have strong fibres and clear juice (Webb et al., 1990). Ces orties, comme tous les urticacées, ont des fibres solides et jus clair (Webb et al., 1990). 

Similar species Espèces similaires 

That the Urtica ferox is a woody shrub is unusual for this genus; this makes it easy to distinguish from other nettles ( Urtica ) which are all herbs (Webb et al., 1990; Allan, 1982). Que le ferox Urtica est un arbuste ligneux est inhabituel pour ce genre, ce qui le rend facile à distinguer des autres orties (Urtica) qui sont toutes les herbes (Webb et al, 1990;. Allan, 1982). Another characteristic are the comparatively long and stiff stinging hairs found alongside the veins of the leaves (Connor, 1977). Une autre caractéristique sont les poils relativement longs et raides piqueurs trouvés le long des nervures des feuilles (Connor, 1977). 

Geographic Distribution Répartition géographique 

New Zealand range Gamme Nouvelle-Zélande 

Urtica ferox grows on the North and South Island of New Zealand as well as on Stewart Island (Webb et al., 1988). Urtica ferox pousse sur l'île du Nord et du Sud de la Nouvelle-Zélande ainsi que sur l'île Stewart (Webb et al., 1988). In Allan (1982) the distribution is limited to the area south of latitude 35 degrees, as well as on the east side of the divide on the South Island. En Allan (1982) la distribution est limitée à la zone située au sud de la latitude 35 degrés, ainsi que sur le côté est de la fracture sur l'île du Sud. Salmon (1980) on the other hand states that the nettle can be found only west of the main divide. Salmon (1980) sur les autres Etats de la main que l'ortie peut être trouvée seulement à l'ouest de la fracture principale. In Poole and Adams (1990) the distribution of Urtica ferox reaches as far as east Otago. Dans Poole et Adams (1990), la distribution de Urtica ferox s'étend jusqu'à l'est Otago. 

Tree Nettle plants can be found between costal and lowland regions up to 600 metres above sea level (Allan, 1982; Clark, 1993; Poole and Adams, 1990; Wardle, 1991; Webb et al., 1988; Webb et al., 1990). Plantes arbre d'ortie peut être trouvée entre les régions côtières et les plaines jusqu'à 600 mètres au dessus du niveau de la mer (Allan, 1982; Clark, 1993; Poole et Adams, 1990; Wardle, 1991;. Webb et al, 1988;. Webb et al, 1990 ). 

Natural History in Canterbury Histoire naturelle de Canterbury 

Habitats Habitats 

One typical habitat for The tree nettle is temperate bush (Wardle, 1991). Un habitat typique de L'ortie arbre est brousse tempéré (Wardle, 1991). The temperate broadleaf bush in lowland areas, where Urtica ferox can be found, includes stock-damaged bush, scrubland and forest margins (Allan, 1982; Wardle, 1991). La douille de feuillus tempérés dans les zones de plaine, où Urtica ferox peut être trouvé, comprend d'actions endommagé brousse, la garrigue et les lisières des forêts (Allan, 1982; Wardle, 1991). The nettle also grows in bush on steep and unstable slopes (Wardle, 1991). L'ortie pousse aussi dans la brousse sur les pentes raides et instables (Wardle, 1991). Another habitat is open patchy vegetation on primary surfaces such as shingle beach or slope debris. Un autre habitat est végétation éparse ouvert sur des surfaces primaires tels que la plage de galets ou de débris de pente. On slope debris The tree nettle can grow to thickets on bush margins (Wardle, 1991). Sur les débris de la pente Le ortie arbre peut atteindre les fourrés sur les marges de brousse (Wardle, 1991). 

Preferred Habitats Habitats préférés 

For growing, the nettle requires fertile soils and well lit places such as tree fall gaps or forest margins. Pour la culture, l'ortie a besoin de sols fertiles et des lieux bien éclairés tels que les lacunes arbre d'automne ou les lisières de forêt. But it can also grow in more shady conditions (Burrows, 1996). Mais il peut aussi se développer dans des conditions ombragées plus (Burrows, 1996). Like other Urtica species The tree nettle grows well in soils with high nutrient levels, in particular nitrogen (Wardle, 1991). Comme d'autres espèces Urtica L'ortie arbre pousse bien dans les sols à forte teneur en éléments nutritifs, en particulier l'azote (Wardle, 1991). 

The woody shrub can resist temperatures down to minus eight degree Celsius (Burrows, 1996). L'arbuste ligneux peut résister à des températures jusqu'à moins huit degrés Celsius (Burrows, 1996). In winter it drops its leaves in colder districts and exposed sites (Burrows, 1996; Wardle, 1991). En hiver, il perd ses feuilles dans les districts les plus froids et les sites exposés (Burrows, 1996; Wardle, 1991). Another occasion when the plant can loose its leaves is during droughts, especially on shallow sites (Burrows, 1996). Une autre occasion où la plante peut perdre ses feuilles est en période de sécheresse, en particulier sur des sites peu profonds (Burrows, 1996). 

Phenology Phénologie 

Urtica ferox flowers from November till March. Urtica ferox fleurs de Novembre à Mars. The pollination of the separate growing female flowers happens through wind (Webb et al., 1990). La pollinisation des fleurs femelles séparées croissance passe par le vent (Webb et al., 1990). The fruits develop and ripen between December and May (Allan, 1982). Les fruits se développent et mûrissent entre Décembre et Mai (Allan, 1982). Figure 3 shows what the flower/ fruit spikes look like. La figure 3 montre ce que les pointes de fleurs / fruits ressemblent. 
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Figure 3. Urtica ferox spikes. Figure 3. Urtica pointes ferox. (Click on an image for the full caption.) (Cliquez sur une image pour la légende complète.) 

The seeds of Urtica ferox germinate best when they are exposed to light and the soil around them is wet enough. Les graines de germer Urtica ferox mieux quand ils sont exposés à la lumière et le sol autour d'eux est assez humide. Light conditions require that the seeds are not covered in leaf litter, which is the case in winter or spring after their dispersal (Burrows, 1996). Les conditions d'éclairage exigent que les graines ne sont pas couverts dans les feuilles mortes, ce qui est le cas en hiver ou au printemps après leur dispersion (Burrows, 1996). 

Predators Predators 

In the ecological system Urtica ferox plays an important role in the lifecycle of the red admiral ( Brassaris gonerilla ), an endemic butterfly (Barron et al., 2004, Webb et al., 1990). Dans le système écologique Urtica ferox joue un rôle important dans le cycle de vie de l'amiral rouge (Brassaris de gonerilla), un papillon endémique (Barron et al., 2004, Webb et al., 1990). The tree nettle provides food and protection for the butterfly larvae (Barron et al. 2004). L'ortie arbre fournit de la nourriture et de protection pour les larves de papillon (Barron et al. 2004). Therefore the shrubs can get defoliated by the red admiral caterpillar (Brockie, 1992). Par conséquent, les arbustes peuvent se défoliés par l'amiral chenille rouge (Brockie, 1992). Furthermore another butterfly, the yellow admiral ( Vanessa itea ) also lays its eggs on the Urtica ferox (Brockie, 1992). En outre un autre papillon, l'amiral jaune (Vanessa itea) établit également ses œufs sur la ferox Urtica (Brockie, 1992). 

Several browsing mammals feed on The tree nettle including the brushtail possum ( Trichosurus vulpecula ) (Cowan, 1990), goats ( Capra species) and deer (Cervidae family) (Brockie, 1992; scientific animal names from Allaby 1991). Plusieurs mammifères parcourant nourrissent L'ortie arbre dont l'opossum brushtail (Trichosurus vulpecula) (Cowan, 1990), chèvres (espèce Capra) et le cerf (de la famille des cervidés) (Brockie, 1992; scientifiques des noms d'animaux de Allaby 1991). 

Commensalism Commensalisme 

Because of its dangerous stings Urtica ferox provides protection for young plants like Fuchsia ( Fuchsia excorticata ), a species in decline, from the reach of herbivores (Brockie, 1992). En raison de ses piqûres dangereuses Urtica ferox assure la protection des jeunes plants comme Fuchsia (Fuchsia excorticata), une espèce en déclin, de la portée des herbivores (Brockie, 1992). 

How to find a Tree Nettle Comment trouver un arbre d'ortie 

The tree nettle can be found more or less all year round at scrub and forest margins in the lowlands (Allan, 1982; Wardle, 1991). L'ortie arbre se trouve plus ou moins toute l'année à récurer et forestiers marges dans les basses terres (Allan, 1982; Wardle, 1991). It is easier to identify it in summer, when it has not lost its leaves (Burrows, 1996; Wardle, 1991). Il est plus facile de l'identifier en été, quand il n'a pas perdu ses feuilles (Burrows, 1996; Wardle, 1991). Altogether it has no eye-catching features as it is not colourful other than green with tiny, unattractive flowers (Webb et al., 1990). Au total, il n'a pas de caractéristiques attirantes car il n'est pas coloré autre que le vert de minuscules fleurs inesthétiques (Webb et al., 1990). Nevertheless the wanderer should watch out not to run into the woody shrub as this can have painful consequences (mentioned in more detail in the 'Significance for people' section) (Clark, 1993; Connor, 1977). Néanmoins, le vagabond doit attention à ne pas courir dans le arbuste ligneux, car cela peut avoir des conséquences douloureuses (mentionnés plus en détail dans le 'importance pour les gens »section) (Clark, 1993; Connor, 1977). 

Abundance and Conservation Status L'abondance et l'état de conservation 

· New Zealand: abundant Nouvelle-Zélande: abondante 

· Canterbury: abundant Canterbury: abondante 

Poole and Adams (1990) state that Urtica ferox is a common plant in New Zealand. Poole et Adams (1990), qui Urtica ferox est une plante commune en Nouvelle-Zélande. The tree nettle can resist animal browsers and is therefore able to remain as part of the forest plant community (Brockie, 1992). L'ortie arbre peut résister animaux brouteurs et est donc en mesure de rester dans le cadre de la communauté végétale de la forêt (Brockie, 1992). 

I could not find any published information about the plant's status in Canterbury. Je ne pouvais pas trouver les informations publiées sur le statut de l'usine de Canterbury. It grows vigorously at places where the required habitats still exist in Canterbury, such as on Banks Peninsula (personal observation). Il pousse vigoureusement dans les lieux où les habitats nécessaires existent encore à Canterbury, comme la péninsule de Banks (de l'observation personnelle). 

Significance for people Importance pour les personnes 

The sting of The tree nettle can be very dangerous for human as well as for animals (Connor, 1977). La piqûre de l'ortie de l'arbre peut être très dangereux pour l'homme ainsi que pour les animaux (Connor, 1977). There are several cases known where horses and dogs have died after the contact with Urtica ferox . Il ya plusieurs cas connus où les chevaux et les chiens sont morts après le contact avec Urtica ferox. Connor (1977) also reports about the death of one man after being severely stung by The tree nettle. Connor (1977) signale également la mort d'un homme après avoir été sévèrement piqué par L'ortie arbre. Some possible symptoms which can occur after touching the nettle, especially multiple times, are listed in table 2. Certains symptômes possibles qui peuvent se produire après avoir touché l'ortie, en particulier à plusieurs reprises, sont énumérés dans le tableau 2. 

	Table 1 Possible symptoms after contact with Urtica ferox . Tableau 1 Les symptômes possibles après le contact avec Urtica ferox. Adapted from Clark (1993) and Connor (1977). Adapté de Clark (1993) et Connor (1977). 

	Time after contact Temps après le contact 
	Symptoms Symptômes 

	immediately immédiatement 
	painful, burning sensation douloureux, sensation de brûlure 
numbness engourdissement 

	15–20 minutes 15-20 minutes 
	abdominal cramps crampes abdominales 
strong burning sensation in feet forte sensation de brûlure dans les pieds 
visual blurring flou visuel 

	60–90 minutes 60-90 minutes 
	weakness, exhaustion faiblesse, épuisement 
confusion confusion 
pale skin pâleur de la peau 
sweating transpiration 
salivating saliver 
cramps crampes 
breathing problems problèmes respiratoires 
loss of eye sight perte de la vue de l'oeil 
problems to keep the body warm problèmes pour maintenir le corps au chaud 
problems to control movements of arms and legs problèmes pour contrôler les mouvements des bras et des jambes 


The effects of a Tree Nettle sting can last for about three days (Salmon, 1980). Les effets d'une piqûre d'ortie arbre peuvent durer pendant environ trois jours (Salmon, 1980). 

The known toxic substances which can cause this reaction are acetylcholine, 5- hydroxytryptamine (serotonin), histamine and others (Clark, 1993; Connor, 1977). Les substances toxiques connus qui peuvent provoquer cette réaction sont l'acétylcholine, la 5 - hydroxytryptamine (sérotonine), l'histamine et d'autres (Clark, 1993; Connor, 1977). 

One treatment Maori created to relive the pain from a Tree Nettle sting can be found in the article available at: http://www.rsnz.org/archives/education/science_fairs/natfair96/02.html [cited 9 September 2005]. Un traitement Maori créé pour revivre la douleur d'une piqûre d'ortie arbre peut être trouvé dans l'article disponible à l'adresse: http://www.rsnz.org/archives/education/science_fairs/natfair96/02.html [cité 9 Septembre 2005]. 

Summary Résumé 

This paper deals with the plant Urtica ferox ; the commonly called Tree Nettle or Ongaonga. Ce document traite avec l'usine Urtica ferox; communément appelé le micocoulier ou Ongaonga. This is a woody shrub, unusual for the genus, and is endemic to New Zealand. Il s'agit d'un arbuste ligneux, inhabituelle pour le genre, et est endémique à la Nouvelle-Zélande. The main characteristics are a mature growth height of more than two metres and the plant being covered in long stiff stinging hairs. Les principales caractéristiques sont une hauteur de croissance mature de plus de deux mètres et la plante étant recouverts de longs poils urticants raides. These stinging hairs release a toxic substance which causes severe pain when touched. Ces poils urticants libèrent une substance toxique qui provoque une douleur intense au toucher. It can be dangerous for animals as well as for people. Il peut être dangereux pour les animaux ainsi que pour les personnes. It grows in light and fertile conditions such as forest margins. Il pousse dans des conditions de lumière et fertiles tels que les marges de la forêt. The tree nettle can be found in forest and scrubland in the lowland regions of North and South New Zealand. L'ortie de l'arbre peut être trouvée dans la forêt et garrigue dans les régions de plaine du Nord et du Sud en Nouvelle-Zélande. 
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